
ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
FINANCES 

Avant-projet de loi modifiant la loi du 7 janvier 
1998 concernant la structure et les taux des 
droits d'accise sur I'alcool et les boissons 
alcoolisees 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous présents et à venir, Salut. 

Sur la proposition du ministre des Finances. 

NOUS AVONS ARRËTÉ ET ARRËTONS : 

Le Ministre des Finances est chargé de présenter 
en notre nom à la Chambre des représentants Ie 
projet de loi dont la teneur suit : 

Article 1 er. La présente loi règle une matière visée 
à I'article 74 de la Constitution. 

Art. 2. La présente loi trans pose partiellement la 
directive (UE) 2020/1151 du Conseil du 29 juillet 
2020 modifiant la directive 92/83/CEE concernant 
I'harmonisation des structures des droits 
d'accises sur I'alcool et les boissons alcooliques. 

Art. 3. L'article 2 de la loi du 7 janvier 1998 
concernant la structure et les taux des droits 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
FINANCIEN 

Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet 
van 7 januari 1998 betreffende de structuur en 
de accijnstarieven op alcohol en 
alcoholhoudende dranken 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Op de voordracht van de minister van Financiën. 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

De minister van Financiën is ermee belast in onze 
naam bij de Kamer van volksvertegenwoordigers 
het ontwerp van wet in te dienen waarvan de tekst 
hierna volgt: 

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als 
bedoeld in artikel 74 van de Grondwet. 

Art. 2. Deze wet voorziet in de gedeeltelijke 
omzetting van Richtlijn (EU) 2020/1151 van de 
Raad van 29 juli 2020 tot wijziging van Richtlijn 
92/83/EEG betreffende de harmonisatie van de 
structuur van de accijns op alcohol en 
alcoholhoudende dranken. 

Art. 3. Artikel 2 van de wet van 7 januari 1998 
betreffende de structuur en de accijnstarieven op 
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d'accise sur I'alcool et les boissons alcoolisées est 
remplacé par ce qui suit : 

"Art. 2. Les codes de la nomenclature combinée, 
utilisés dans la présente loi, font référence aux 
codesétablis dans Ie règlement d'exécution (UE) 
2018/1602 de la Commission, modifiant I'annexe I 
du règlement (CEE) n° 2658/87 du Conseil. ". 

Art. 4. L'article 5, § 6, de la même loi est complété 
par un alinéa rédigé comme suit : 

"Tous les ingrédients de la bière, y compris ceux 
ajoutés après I'achèvement de la fermentation, 
sont pris en compte aux fins de la mesure du 
degré Plato.". 

Art. 5. L'article 6 de la même loi est complété par 
Ie paragraphe 3 rédigé comme suit : 

"§. 3. Si une petite brasserie indépendante 
souhaite bénéficier de taux réduits en Belgique, 
elle doit reprendre dans sa comptabilité une 
déclaration mentionnant au minimum: 

a. Ia quantité de bière fabriquée annuellement 
dans son entrepêt fiscal ; et 

b. Ia confirmation qu'elle satisfait aux critères 
repris au § 1 er. 

Les dispositions d'exécution peuvent fixer des 
conditions et des limitations concernant 
I'application du premier alinéa. 

En cas d'utilisation illégale de ces taux réduits, il 
sera procédé au recouvrement des droits d'accise 
dus.". 

Art. 6. Dans I'article 8, § 2, de la même loi, la 
phrase introductive est remplacée par ce qui suit : 

"L'expression "vin mousseux" désigne tous les 
produits relevant des codes NC 220410,220421 
06,220421 07,220421 08, 220421 09,220429 
10 et 2205 qui:". 

alcohol en alcoholhoudende dranken wordt 
vervangen als volgt: 

"Art. 2. De codes van de gecombineerde 
nomenclatuur die in deze wet worden gebruikt, 
verwijzen naar de codes vastgesteld in 
Uitvoeringsverordening (EU) 2018/1602 van de 
Commissie tot wijziging van bijlage I bij 
Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad.". 

Art. 4. Artikel 5, § 6, van dezelfde wet wordt 
aangevuld met een lid, luidende: 

"Alle ingrediënten van het bier, inclusief de 
ingrediënten die na de gisting zijn toegevoegd, 
worden meegenomen bij het meten van het aantal 
graden Plato.". 

Art. 5. Artikel 6 van dezelfde wet wordt aangevuld 
met een paragraaf 3, luidende: 

"§.3. Indien een kleine zelfstandige brouwerij 
gebruik wilt maken van de verlaagde tarieven in 
België, moet zij in haar administratie een 
verklaring opnemen waarin ten minste is 
opgenomen: 

a. de hoeveelheid bier die jaarlijks wordt 
vervaardigd in haar belastingentrepot; en 

b. de bevestiging dat zij voldoet aan de in § 1 
vermelde criteria. 

Bij uitvoeringsbepalingen kunnen voorwaarden en 
beperkingen worden gesteld met betrekking tot de 
toepassing van het eerste lid. 

Bij onrechtmatig gebruik van deze verlaagde 
tarieven zal worden overgegaan tot navordering 
van de verschuldigde accijnzen.". 

Art. 6. In artikel 8, § 2, van dezelfde wet, wordt de 
inleidende zin vervangen door: 

"Onder "mousserende wijn" worden alle 
producten verstaan van de GN-codes 2204 10, 
220421 06,220421 07,220421 08,220421 09, 
220429 10 en 2205 die:". 
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Art. 7. Dans I'article 11, § 2, de la même loi, la 
phrase introductive est remplacée par ce qui suit : 

"L'expression "autres boissons fermentées 
mousseuses" désigne tous les produits relevant 
des codes NC 2206 00 31 et 2206 00 39 ainsi que 
ceux relevant des codes NC 220410,220421 06, 
220421 07,220421 08,220421 09,220429 10 
et 2205 non visés à I'article 8 qui:". 

Art. 8. Dans I'article 18 de la même 10i, les 1 ° et 
2° sont remplacés par ce qui suit : 

"1 ° lorsqu'ils sont distribués sous la forme d'un 
alcool qui a été dénaturé totale ment, 
conformément aux prescriptions de l'Etat membre 
ou il a été mis à la consommation telles qu'elles 
sont décrites à I'annexe du règlement (CE) n° 
3199/93 de la Commission du 22 novembre 1993 
relatif à la reconnaissance mutuelle des procédés 
pour la dénaturation complète de I'alcool, en vue 
de I'exonération du droit d'accise, modifié en 
dernier lieu par Ie règlement d'exécution (UE) 
2018/1880 de la Commission du 30 novembre 
2018. 

Le mouvement de I'alcool dénaturé totalement est 
sou mis aux dispositions du Chapitre 5 de la loi du 
22 décembre 2009 relative au régime général 
d'accise. 

2° lorsqu'ils sont utilisés dans Ie cadre du procédé 
de fabrication de tout produit non destiné à la 
consommation humaine, à condition que I'alcool 
ait été dénaturé conformément aux prescriptions 
belges. 

Cette exonération s'applique lorsque cet al cool 
dénaturé: 

- a été incorporé dans Ie produit non destiné à la 
consommation humaine, 

ou 

- est utilisé pour I'entretien et Ie nettoyage du 
matériel de fabrication utilisé pour ce procédé de 
fabrication précis. 

Le mouvement de cet alcool dénaturé qui n'a pas 
encore été incorporé dans un produit non destiné 
à la consommation humaine, est soumis aux 
dispositions du Chapitre 4 de la loi du 22 

Art. 7. In artikel 11, § 2, van dezelfde wet, wordt 
de inleidende zijn vervangen door: 

"Onder "andere mousserende gegiste dranken" 
worden verstaan alle producten van de GN-codes 
22060031 en 2206 00 39 alsmede niet in artikel 
8 genoemde producten van de GN-codes 2204 
10,220421 06,220421 07,220421 08,220421 
09,22042910 en 2205 die:". 

Art. 8. In artikel 18 van dezelfde wet worden de 
bepalingen onder 1 ° en 2° vervangen als volgt: 

"1 ° wanneer zij verhandeld worden in de vorm van 
alcohol die volledig gedenatureerd is 
overeenkomstig de voorschriften van de Lidstaat 
waar zij tot verbruik zijn uitgeslagen zoals 
opgenomen in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 
3199/93 van de Commissie van 22 november 
1993 inzake de wederzijdse erkenning van 
procedures voor de volledige denaturering van 
alcohol in verband met de vrijstelling van accijns, 
het laatst gewijzigd bij de Uitvoeringsverordening 
(EU) 2018/1880 van de Commissie van 30 
november 2018. 

De overbrenging van volledig gedenatureerde 
ethylalcohol is onderworpen aan de bepalingen 
van Hoofdstuk 5 van de wet van 22 december 
2009 betreffende de algemene regeling inzake 
accijnzen. 

2° wanneer zij worden gebruikt als onderdeel van 
het productieproces van een product dat niet voor 
menselijke consumptie is bestemd, mits de 
alcohol voor het opgegeven gebruik is 
gedenatureerd volgens de Belgische 
voorsch riften. 

Die vrijstelling geldt indien deze gedenatureerde 
alcohol: 

- is verwerkt in een product dat niet voor 
menselijke consumptie is bestemd, 

of 

- wordt gebruikt voor het onderhoud en de 
reiniging van de productieapparatuur die voor dit 
specifieke productieproces wordt gebruikt. 

De overbrenging van deze gedenatureerde 
alcohol die nog niet is verwerkt in een product dat 
niet voor menselijke consumptie is bestemd, is 
onderworpen aan de bepalingen van Hoofdstuk 4 
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décembre 2009 relative au régime général 
d'accise.". 

Art. 9. Dans la même loi, il est inséré un article 
22/1 rédigé comme suit : 

"Art. 22/1 . Si un entrepositaire agréé souhaite 
bénéficier dans l'Etat membre de destination d'un 
taux réduit pour les petits producteurs 
indépendants de boissons alcoolisées, il doit 
reprendre dans sa comptabilité une déclaration 
mentionnant au minimum : 

a. Ia quantité de boissons alcoolisées fabriquée 
annuellement dans son entrepot fiscal ; et 

b. Ia confirmation qu'il satisfait aux critères 
applicables, visés à I'article 4, deuxième alinéa, à 
I'article 9bis, deuxième alinéa, à I'article 13bis, 
quatrième alinéa, à I'article 18bis, troisième alinéa 
et à I'article 22, deuxième alinéa, de la directive 
92/83/CEE du Conseil du 19 octobre 1992 
concernant I'harmonisation des structures des 
droits d'accises sur I'alcool et les boissons 
alcooliques. 

Les dispositions d'exécution peuvent fixer des 
conditions et des limitations concernant 
I'application du premier alinéa. ». 

van de wet van 22 december 2009 betreffende de 
algemene regeling inzake accijnzen.". 

Art. 9. In dezelfde wet wordt een artikel 22/1 
ingevoegd, luidende: 

"Art. 22/1 . Indien een erkend entrepothouder 
gebruik wilt maken van een verlaagd tarief voor 
kleine zelfstandige producenten van 
alcoholhoudende dranken in een lidstaat van 
bestemming, moet hij in zijn administratie een 
verklaring opnemen waarin ten minste is 
opgenomen: 

a. de hoeveelheid alcoholhoudende dranken die 
jaarlijks wordt vervaardigd in zijn 
belastingentrepot; en 

b. de bevestiging dat hij voldoet aan de voor zover 
van toepassing zijnde criteria, bedoeld in artikel 4, 
tweede lid, artikel 9bis, tweede lid, artikel 13bis, 
vierde lid, artikel 18bis, derde lid, en artikel 22, 
tweede lid, van de Richtlijn 92/83/EEG van de 
Raad van 19 oktober 1992 betreffende de 
harmonisatie van de structuur van de accijns op 
alcohol en alcoholhoudende dranken. 

Bij uitvoeringsbepalingen kunnen voorwaarden en 
beperkingen worden gesteld met betrekking tot de 
toepassing van het eerste lid.". 
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Art. 10. Cette loi prend effet à partir du 1 janvier 
2022. 

Donné à 

Par Ie Roi : 

Le Ministre des Finances, 

Art. 10. Deze wet heeft uitwerking met ingang van 
1 januari 2022. 

Gegeven te 

Van Koningswege: 

De minister van Financiën, 
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ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
FINANCES 

Avant-projet de loi modifiant la loi du 7 janvier 
1998 concernant la structure et les taux des 
droits d'accise sur I'alcool et les boissons 
alcoolisees 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Ce projet de loi prévoit la transposition partielle de 
la directive (UE) 2020/1151 du Conseil du 29 juillet 
2020 modifiant la directive 92/83/CEE concernant 
I'harmonisation des structures des droits 
d'accises sur I'alcool et les boissons alcooliques. 

La directive révisée doit être transposée avant Ie 
1 er janvier 2022 et appliquée à partir du 1 er janvier 
2022. 

La nécessité d'une révision de la directive 
92/83/CEE est motivée par Ie fait que certaines 
dispositions de la directive sont obsolètes et peu 
claires et que certaines dispositions donnent lieu 
à des procédures administratives inutilement 
lourdes tant pour les administrations fiscales que 
pour les opérateurs économiques. 

La mise à jour et les clarifications apportées à la 
directive 92/83/CEE par la directive (UE) 
2020/1151 comprennent la transposition 
obligatoire de certaines dispositions ainsi qu'un 
certain nombre de dispositions facultatives. Dans 
ce projet de loi, il a été choisi de ne transposer que 
les dispositions obligatoires dans la législation 
beige. 

L'actualisation a pour objet la mise à jour des 
références aux codes de la nomenclature 
combinée utilisés pour décrire des produits 
alcooliques. 

Les c1arifications concernent les conditions 
applicables à la mesure du degré Plato afin de 
fixer les droits d'accise sur la bière mais aussi les 
conditions de la reconnaissance mutuelle de 
I'alcool complètement dénaturé et de I'alcool 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
FINANCIEN 

Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet 
van 7 januari 1998 betreffende de structuur en 
de accijnstarieven op alcohol en 
alcoholhoudende dranken 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Dit wetsontwerp voorziet de gedeeltelijke 
omzetting van Richtlijn (EU) 2020/1151 van de 
Raad van 29 juli 2020 tot wijziging van Richtlijn 
92/83/EEG betreffende de harmonisatie van de 
structuur van de accijns op alcohol en 
alcoholhoudende dranken. 

De herziene Richtlijn moet vóór 1 januari 2022 
worden geïmplementeerd en moet vanaf 1 januari 
2022 worden toegepast. 

De noodzaak van een herziening van Richtlijn 
92/83/EEG wordt gemotiveerd door het feit dat 
sommige bepalingen van deze Richtlijn verouderd 
en onduidelijk zijn, en dat bepaalde bepalingen 
onnodig zware administratieve procedures voor 
zowel belastingautoriteiten als marktdeelnemers 
veroorzaken. 

De actualisering en de verduidelijkingen die aan 
Richtlijn 92/83/EEG zijn aangebracht met Richtlijn 
(EU) 2020/1151 omvatten bepalingen die verplicht 
moeten worden omgezet, doch omvatten ook een 
aantal facultatieve bepalingen. In dit wetsontwerp 
wordt ervoor gekozen om enkel de verplichte 
bepalingen om te zetten in de Belgische 
wetgeving. 

De actualisering heeft betrekking op de 
vermelding van de codes van de gecombineerde 
nomenclatuur die voor alcoholhoudende 
producten worden gebruikt. 

De verduidelijkingen hebben betrekking op de 
voorwaarden voor het meten van het aantal 
graden Plato voor het vaststellen van de accijnzen 
op bier alsook op de voorwaarden voor de 
wederzijdse erkenning van volledig 
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partiellement dénaturé et cela afin de garantir 
I'application uniforme de I'exonération de ces 
droits d'accise. En outre, il est également précisé 
que I'entretien et Ie nettoyage du matériel de 
fabrication font partie du procédé de fabrication et 
que I'alcool partiellement dénaturé utilisé pour Ie 
procédé de fabrication correspondant est par 
conséquent couvert par ladite exonération. 

Dans la directive alcool 92/83/CEE révisée, la 
possibilité est laissée d'étendre un taux réduit 
applicable aux petits producteurs indépendants 
de bière et d'alcool éthylique aux petits 
producteurs indépendants d'autres boissons 
alcooliques que la bière et I'alcool éthylique. La 
Belgique ne souhaite pas faire usage de cette 
possibilité et con serve uniquement Ie taux existant 
pour les petites brasseries indépendantes. 

La directive alcool 92/83/CEE révisée prévoit les 
règles applicables pour I'(auto)certification des 
petits producteurs indépendants de boissons 
alcooliques en vue de faciliter la reconnaissance 
du stat ut de petit producteur indépendant. La 
certification délivrée sur demande par les 
autorités ou I'autocertification par les petits 
producteurs permet que tous ces petits 
producteurs soient reconnus dans tous les Etats 
membres et par conséquent puissent bénéficier 
d'un éventuel taux réduit dans ces Etats 
mem bres. La préférence de la Belgique se porte 
sur I'autocertification. Les dispositions relatives 
aux certificats, que cela soit dans Ie cadre de 
I'autocertification ou non, doivent encore être 
développées par la Commission européenne 
dans des actes d'exécution. En fonction de ces 
actes d'exécution, il devra être déterminé s'il est 
nécessaire de prévoir dans la législation beige 
d'autres dispositions relatives aux conditions et 
aux limites de I'utilisation de ce certificat. 
Cependant, il est déjà prévu dans les exigences 
de base de la présente loi que Ie petit producteur 
indépendant concerné reprenne dans sa 
comptabilité une déclaration stipulant qu'il satisfait 
à tous les critères lui permettant de bénéficer d'un 
taux réduit. Cela ne vaut pas uniquement pour les 
petites brasseries indépendantes pouvant 
bénéficier d'un taux réduit en Belgique mais 
également pour tous les producteurs qui 
souhaitent aussi bénéficier des taux réduits en 
vigueur pour les petits producteurs indépendants 
dans d'autres Etats membres. 

gedenatureerde ethylalcohol en gedeeltelijk 
gedenatureerde ethylalcohol en dit met het oog op 
een uniforme toepassing van de vrijstelling van 
accijnzen ter zake. Daarnaast wordt ook 
verduidelijkt dat het onderhoud en de reiniging 
van apparatuur deel uitmaken van het 
productieproces en dat de gedeeltelijk 
gedenatureerde ethylalcohol die voor het 
productieproces wordt gebruikt, daarom onder die 
vrijstelling valt. 

In de herziene alcoholrichtlijn 92/83/EEG wordt 
ook facultatief voorzien in een uitbreiding van een 
verlaagd tarief voor kleine zelfstandige 
producenten van bier en ethyl alcohol naar kleine 
zelfstandige producenten van andere 
alcoholhoudende dranken dan bier en 
ethylalcohol. België wenst geen gebruik te maken 
van deze uitbreiding en behoudt enkel het 
bestaand verlaagd tarief voor kleine zelfstandige 
brouwerijen. 

In de herziene alcoholrichtlijn 92/83/EEG is, met 
het oog op het vergemakkelijken van de erkenning 
van het statuut van kleine zelfstandige 
producenten van alcoholhoudende dranken, 
(zelf)certificering van deze kleine producenten 
geregeld. Met een certificaat dat door de 
autoriteiten op verzoek wordt afgegeven of door 
zelfcertificering door kleine zelfstandige 
producenten, wordt bewerkstelligd dat deze kleine 
zelfstandige producenten binnen alle lidstaten 
worden erkend en dientengevolge gebruik kunnen 
maken van een eventueel in de lidstaten geldend 
verlaagd tarief. De voorkeur van België gaat uit 
naar zelfcertificering. De Europese Commissie 
moet de bepalingen omtrent het certificaat - al 
dan niet in het kader van zelfcertificering - nog 
verder uitwerken in uitvoeringshandelingen. In 
functie daarvan zal worden bepaald of het 
noodzakelijk is dat in de Belgische wetgeving nog 
verdere bepalingen omtrent voorwaarden en 
beperkingen van het gebruik van dit certificaat 
moeten worden opgenomen. In deze wet wordt 
evenwel reeds voorzien in de basisvereiste dat de 
betrokken kleine zelfstandige producent een 
verklaring opneemt in zijn administratie dat hij 
voldoet aan alle criteria om van een verlaagd tarief 
te kunnen genieten. Dit geldt niet alleen voor 
kleine zelfstandige brouwerijen die in België van 
een verlaagd tarief kunnen genieten, maar ook 
voor alle producenten die ook in andere lidstaten 
willen genieten van de aldaar geldende verlaagde 
tarieven voor kleine zelfstandige producenten. 
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Commentaire des articles 

Article 1er 

Conformément à I'article 83 de la Constitution, cet 
article précise que Ie projet concerne une matière 
visée à I'article 74 de la Constitution. 

Article 2 

Cette disposition précise que Ie présent projet de 
loi constitue la transposition partielle de la 
directive (UE) 2020/1151 du Conseil du 29 juillet 
2020 modifiant la directive 92/83/CEE concernant 
I'harmonisation des structures des droits 
d'accises sur I'alcool et les boissons alcooliques. 

Article 3 

Cet article clarifie la mise à jour des codes de la 
nomenclature combinée. Les codes de la 
nomenclature combinée utilisés dans la loi du 7 
janvier 1998 font référence à ceux établis dans Ie 
règlement d'exécution (UE) 2018/1602 de la 
Commission modifiant I'annexe I du règlement 
(CEE) n° 2658/87 du Conseil. 

Article 4 

Cet article trans pose dans la loi du 7 janvier 1998 
la clarification de la directive alcool 92/83/CEE 
révisée concernant la fixation des conditions pour 
la mesure du degré Plato. 11 est expressément 
prévu que la mesure du degré Plato doit prendre 
en compte tous les ingrédients de la bière, y 
compris ceux ajoutés après I'achèvement de la 
fermentation. 

Article 5 

Cet article prévoit I'autocertification des petites 
brasseries indépendantes établies en Belgique. 
Comme déjà mentionné dans Ie commentaire 
général, la directive alcool 92/83/CEE révisée 
prévoit les règles applicables à I'(auto)certification 
des petits producteurs indépendants de boissons 
alcooliques en vue de faciliter la reconnaissance 
du stat ut de ces petits producteurs indépendants. 

Les petites brasseries indépendantes concernées 
peuvent bénéficier d'un taux réduit en Belgique si 

Toelichting bij de artikelen 

Artikel 1 

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet 
preciseert dit artikel dat het ontwerp een 
aangelegenheid betreft bedoeld in artikel 74 van 
de Grondwet. 

Artikel 2 

Deze bepaling stelt dat het huidige wetsontwerp 
de gedeeltelijke omzetting vormt van Richtlijn 
(EU) 2020/1151 van de Raad van 29 juli 2020 tot 
wijziging van Richtlijn 92/83/EEG betreffende de 
harmonisatie van de structuur van de accijns op 
alcohol en alcoholhoudende dranken. 

Artikel 3 

Dit artikel verduidelijkt de actualisering van de 
codes van de gecombineerde nomenclatuur. De 
codes van de gecombineerde nomenclatuur die in 
de wet van 7 januari 1998 worden gebruikt, 
verwijzen naar die welke zijn vastgesteld in 
Uitvoeringsverordening (EU) 2018/1602 van de 
Commissie tot wijziging van bijlage I bij 
Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad. 

Artikel 4 

Met dit artikel wordt de verduidelijking in de 
herziene alcoholrichtlijn 92/83/EEG inzake het 
vaststellen van de voorwaarden voor het meten 
van het aantal graden Plato ook omgezet in de wet 
van 7 januari 1998. Er wordt uitdrukkelijk bepaald 
dat bij het meten van het aantal graden Plato alle 
ingrediënten van het bier, dus ook de ingrediënten 
die na de gisting zijn toegevoegd, in aanmerking 
moeten genomen worden. 

Artikel 5 

Dit artikel voorziet in de zelfcertificering van kleine 
zelfstandige brouwerijen die in België gevestigd 
zijn. Zoals reeds aangehaald in de algemene 
toelichting is met het oog op het vergemakkelijken 
van de erkenning van het statuut als kleine 
zelfstandige producenten van alcoholhoudende 
dranken, (zelf) certificering van deze kleine 
zelfstandige producenten geregeld in de herziene 
alcoholrichtlijn 92/83/EEG. 

De betrokken kleine zelfstandige brouwerij kan 
van een verlaagd tarief genieten in België indien 
zij voldoet aan alle wettelijk vastgelegde criteria; 
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elle satisfont à tous les critères légalement fixés; 
elles doivent donc reprendre une déclaration dans 
leur comptabilité. La Commission européenne 
élaborera des actes d'exécution relatifs à ce 
certificat que cela soit dans Ie cadre de 
I'autocertification ou non. En fonction de ces actes 
d'exécution, la Belgique examinera la nécessité 
d'imposer des conditions et des limites 
supplémentaires à I'utilisation de ce certificat. 
Lorsqu'iI apparait suite à un contrêle a posteriori 
qu'elles ont demandé indument à bénéficier d'un 
taux réduit, les autorités compétentes procéderont 
au recouvrement des droits d'accise dus. 

Artiele 6 

Cet article met à jour les codes de la nomenclature 
combinée dans la définition de vin mousseux. 

Artiele 7 

Cet article met à jour les codes de la nomenclature 
combinée dans la définition d'autres boissons 
fermentées mousseuses. 

Artiele 8 

Cet article transpose les modifications apportées 
à I'article 27 (1), a) et b) de la directive 92/83/CEE 
par la directive (UE) 2020/1151 par lesquelles les 
conditions de la reconnaissance mutuelle de 
I'alcool complètement dénaturé et de I'alcool 
partiellement dénaturé sont clarifiées afin de 
garantir I'application uniforme de I'exonération de 
ces droits d'accise. En outre, il est également 
précisé que I'entretien et Ie nettoyage du matériel 
de fabrication font partie du procédé de fabrication 
et que I'alcool partiellement dénaturé utilisé pour 
Ie procédé de fabrication correspondant est par 
conséquent couvert par ladite exonération. 

Artiele 9 

Comme déjà mentionné dans Ie commentaire 
général, la directive alcool 92/83/CEE révisée 
prévoit les règles applicables à I'(auto)certification 
des petits producteurs indépendants de boissons 
alcooliques en vue de faciliter la reconnaissance 
du statut de ces petits producteurs indépendants. 
Cela s'inscrit aussi dans I'objectif de faciliter et 

daartoe moet zij zelf een verklaring opnemen in 
haar administratie. De Europese Commissie zal 
nog uitvoeringshandelingen opstellen met 
betrekking tot dit certificaat - al dan niet in het 
kader van zelfcertificering. Afhankelijk van de nog 
te bepalen uitvoeringshandelingen door de 
Europese Commissie zal vervolgens in België 
bekeken worden of het noodzakelijk is om nog 
verdere voorwaarden en beperkingen van het 
gebruik van dit certificaat op te leggen. Wanneer 
uit een controle a posteriori blijkt dat zij onterecht 
aanspraak heeft gemaakt op de verlaagde 
tarieven, zullen de bevoegde autoriteiten 
overgaan tot navordering van de verschuldigde 
accijnzen. 

Artikel 6 

Met dit artikel worden de codes van de 
gecombineerde nomenclatuur geactualiseerd in 
de definitie van mousserende wijn . 

Artikel 7 

Met dit artikel worden de codes van de 
gecombineerde nomenclatuur geactualiseerd in 
de definitie van andere mousserende gegiste 
dranken. 

Artikel 8 

Dit artikel is de omzetting van de Wijzigingen 
aangebracht aan artikel 27, lid 1, punten a) en b) 
van Richtlijn 92/83/EEG door Richtlijn (EU) 
2020/1151 waarbij de voorwaarden voor de 
wederzijdse erkenning van volledig 
gedenatureerde ethylalcohol en gedeeltelijk 
gedenatureerde ethylalcohol verder worden 
verduidelijkt met het oog op een uniforme 
toepassing van de vrijstelling van accijnzen ter 
zake. Bijkomend wordt ook verduidelijkt dat het 
onderhoud en de reiniging van apparatuur deel 
uitmaken van het productieproces en dat de 
gedeeltelijk gedenatureerde ethylalcohol die voor 
het productieproces wordt gebruikt, daarom ook 
onder die vrijstelling valt. 

Artikel 9 

Zoals reeds aangehaald in de algemene 
toelichting is met het oog op het vergemakkelijken 
van de erkenning van het statuut als kleine 
zelfstandige producenten van alcoholhoudende 
dranken, (zelf) certificering van deze kleine 
zelfstandige producenten geregeld in de herziene 
alcoholrichtlijn 92/83/EEG. Dit kadert ook in het 
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d'harmoniser la reconnaissance du statut de petits 
producteurs indépendants dans tous les Etats 
membres. Afin de garantir que des producteurs 
établis en Belgique puissent bénéficier d'un taux 
réduit dans un autre Etat membre de destination, 
la possibilité leur est donnée de procéder à une 
autocertification. Comme déjà mentionné 
précédemment, la Commission européenne 
élaborera des actes d'exécution relatifs à ce 
certificat que cela soit dans Ie cadre de 
I'autocertification ou non. En fonction de ces actes 
d'exécution, la Belgique examinera la nécessité 
d'imposer des conditions et des limites 
supplémentaires à I'utilisation de ce certificat. 

Artiele 10 

Conformément à I'article 2 de la directive (UE) 
2020/1151, les États membres adoptent et 
publient, au plus tard Ie 31 décembre 2021, les 
dispositions législatives, réglementaires et 
administratives nécessaires pour se conformer à 
la présente directive et ils appliquent ces 
dispositions à partir du 1er janvier 2022. 

Cet article fixe donc la date à partir de laquelle les 
nouvelles dispositions introduites par la présente 
loi prend effet au 1 er janvier 2022. 

Par Ie Roi: 

Le Ministre des Finances, 

doel om de erkenning van het statuut als kleine 
zelfstandige producenten in alle lidstaten te 
vergemakkelijkEm en te harmoniseren. Teneinde 
te garanderen dat producenten die in België 
gevestigd zijn in een andere lidstaat van 
bestemming gt9bruik kunnen maken van een 
eventueel verlaagd tarief, wordt hen de 
mogelijkheid ge!geven om tot zelfcertificering over 
te gaan. Zoals eveneens reeds aangehaald zal de 
Europese Commissie nog uitvoeringshandelingen 
opstellen met betrekking tot dit certificaat - al dan 
niet in het kader van zelfcertificering. Afhankelijk 
van de nog te! bepalen uitvoeringshandelingen 
door de Europese Commissie zal vervolgens in 
België bekeken worden of het noodzakelijk is om 
nog verdere voorwaarden en beperkingen van het 
gebruik van dit certificaat op te leggen. 

Artikel 10 

Overeenkomstig artikel 2 van Richtlijn (EU) 
2020/1151 zorgen de lidstaten ervoor dat zij de 
nodige wettelijke en bestuursrechtelijke 
bepalingen om aan deze richtlijn te voldoen 
vaststellen en bekendmaken vóór 31 december 
2021 en dat zij de bepalingen toepassen vanaf 1 
januari 2022. 

Dit artikel stelt daarom de datum van uitwerking 
van de nieuwe bepalingen ingevoegd door deze 
wet vast op 1 januari 2022. 

Van KoningsWt9ge : 

De minister van Financiën, 

AN PETEGHEM 
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